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HURU VI BÖRJADE I KINA.
Av K. W. Engdahl.

Den 2 oktober 1890 avgick den stora ånga­
ren Shannon från London på resa till östern. 
Ombord funnos utom en mängd andra passa­
gerare ett 40-tal missionärer. Fyra av dessa 
voro Svenska Missionsförbundets första sän- 
debud till Sinims land. Dessa voro: missionä­
rerna Johan och Eva Sköld med 3 barn, O. F. 
Wikholm och K. W. Engdahl.

Resan ut var en av de skönaste, man kunde 
önska sig. De sex veckorna tycktes ej långa. 
Tiden upptogs med läsning, bibelstudium, be­
sök i hamnarna, där ångbåten lade till, och ett 
angenämt umgänge med de utresande missio­
närerna samt andra kristna vänner. Särskilt 
efterlängtade voro 
sångstunderna på 
däck varje efter­
middag mellan kl. 
5—5,30. Den 13 
november hade vi 
hunnit vår läng­
tans mål — det 
stora landet Kina 
med de många 
millionerna. Jag 
kan ej omtala, hu­
ru det kändes att 
för första gången 
få trampa Kinas 
jord och se sig 
omgiven av det 
landets gulhyade 
söner. Den dagen 
bådo vi särskilt 
om nåd att få bli­
va till välsignelse 

Vårt första boningshus i Wuchang.

på vårt nya fält. I Shanghai mötte oss mis­
sionär Lund, som gått ut till Kina i ett annat 
missionssällskaps tjänst. Han hade nu förenat 
sig med oss och gjort en del förberedelser för 
vårt mottagande.

Efter några dagars vistelse i Shanghai för 
diverse uppköp fortsatte vi vår resa med flod- 
ångaren Shanghai till Hankow. Tiden blir 
aldrig lång under en liknande resä på den väl­
diga Jangtsifloden. Den, som icke kan känna 
sig intresserad av det rörliga och omväxlande 
liv, som en liknande resa bjuder på — borde 
stanna hemma.

I Hankow lämnade vi vår trevliga ångare. 
Det var sista resan den gjorde, ty på återresan 
råkade den i brand, då flera hundra passage­
rare dels drunknade och dels brändes till döds. 
Fingo vi ej stor anlednig att tacka Herren, för 
att denna olycka ej inträffade vid uppresan ? 
Huru många olyckor hava vi ej blivit beva­

rade ifrån ? Och dock tacka vi mest för rädd­
ningen ur de faror, som vi råka ut för. Lik­
nande påminnelser behöva vi ibland.

I små roddbåtar fingo vi göra resan över 
floden till Wuchang, där vi skulle få vårt 
första hem i Kina.

Så voro vi då slutligen framme vid det stora 
hus, över vars dörr hängde en meterlång trä­
tavla med tre stora kinesiska skrivtecken, som 
vi fingo höra skulle uttalas Ta fu ti. Lund 
slog några hårda slag på den stora dörren, 
vilken snart öppnades för oss. En gammal 
kines med en liten lampa i handen stod där 
och bugade samt önskade oss välkomna. Nu 

hade vi kommit 
hem, ty här skulle 
vi bo för en tid. 
Lund hade lyckats 
hyra ett stort hus, 
som stått tomt en 
lång tid, ty det 
spökade i det hu­
set. Några spöken 
hörde vi ej av, 
och inga osynliga 
varelser störde oss, 
men mer än en 
vaknatt fingo vi 
oss i detta hus på 
grund av de fient­
liga skaror, som 
på den tiden gjor­
de livet hett för 
utlänningarna.

Då var det nå­
gon, som slog på 
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den stora dörren mot gatan. En engelsk missio­
när kom in för att hälsa oss välkomna till Kina. 
Han bjöd oss även hem till sig på kvällen. Som 
ett slags efterrätt fingo vi av honom höra den 
nyheten, att ett 30 man starkt tjuvband opere­
rade i närheten och att det kommit till hans 
kännedom, att dessa tjuvar ämnade göra oss étt 
besök för att med oss dela våra medförda sa­
ker. Men de kommo varken den natten eller 
någon annan, varav man kan hämta den lär­
domen, att man icke bör frukta alla onda ryk­
ten. Sedan vi kommit litet i ordning, började 
vi våra språkstudier. Tvenne lärare anställ­
des, varjämte Lund gav oss en tids handled­
ning vid våra studier. Vår första jul i Kina 
var skön. Vi sökte göra den så svensk som 
möjligt. Vi hade både julotta och julgran.

Vi började genast att se oss omkring efter 
passande tomt till den påtänkta huvudstatio­
nen. Det lyckades oss tämligen snart att få
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köpa en sådan vid samma gata, där vi bodde 
i det hyrda huset. Försök gjordes av manda­
rinerna att få köpet att återgå, men häri lyc­
kades de ej. Våren 1891 började svåra orolig- 
heter i J angtsidalen. Flera missionsstationer 
brändes och tvenne utlänningar mördades i en 
stad ej långt från Wuchang. När vi stodo vid 
deras gravar på Hankows kyrkogård, undrade 
vi inom oss själva, vems tur det skulle bliva 
härnäst. Under flera månader voro vi bered­
da på att bliva anfallna. Vi höllo noggrann 
vakt både dag och natt, och vi hade skaffat 
OSS både stegar och linor för att ha till hands 
vid en väntad flykt över taken och stadsmuren.

Ett år efter vår ankomst till Kina fingo vi 
vår första förstärkning, då fyra nya arbetare 
kommo ut från Sverige. Samtidigt hade om­
byggandet av de inköpta kineshusen på vår 
nya tomt börjat, och arbetet fortskred så nöj­
aktigt, att vi kunde inflytta på den nya sta­
tionen i april 1892. Den 14 juni samma år 
fingo vi öppna vår första gosskola och den 13 
november vårt första kapell. Detta var-verk­
samhetens egentliga början, ty dessförinnan 
hade vi endast genom att hålla små möten med 
tjänare och språklärare och någon enstaka in­
tresserad kunnat göra något för att vittna om 
vår Frälsare. Till medhjälpare i vårt kapell 
fingo vi en gammal kinesisk evangelist, som 
i många år troget tjänat i en annan missions 
tjänst. Han hade nu dragit sig tillbaka från 
arbetet. Men då han fick höra, att i Wuchang 
en ny mission börjat missionsarbete och att 
missionärerna icke hade någon evangelist, er­
bjöd han sig att hjälpa oss, tills vi kunde få 
någon annan. Samma dag kapellet invigdes, 
hade vi ock den stora glädjen att få döpa tven­
ne unga män.

Men behovet av flera platser gjorde sig allt 
mera kännbart, då nya krafter redan kommit 
ut och andra väntades. Under en resa till 
staden Shasi hyrdes där ett hus redan 1891, 
men på grund av folkets fientliga sinnelag 
kunde ej verksamhet där påbörjas. Andra mis­
sioner hade likaledes misslyckats i sina försök 
att börja i den staden. En annan resa före­
togs sommaren 1892 till norra Honan, där det 
varit Lunds tanke, att vi skulle få vårt egent­
liga missionsfält. Men denna avlägsna trakt 
ansågs ej vara lämplig med Wuchang till ut­
gångspunkt.

Vid denna tid fingo vi höra om ett stort och 
folkrikt distrikt i östra Hupeh, endast några 
dagsresor från Wuchang, vilket icke hade en 
enda missionär. Trakten var i det hela obekant 
för både oss och andra. På hösten 1892 beslöts 
det, att Wikholm och undertecknad skulle göra 
en undersökningsresa till dessa trakter. Vi 
funno under denna resa, att landet var myc­

ket bördigt och folket i det hela välmående. 
Flera städer och många byar ginge vi igenom. 
Det väckte mycken uppmärksamhet och oro, 
att tvänne av de så innerligt hatade utlän­
ningarna dristat sig att komma till dessa trak­
ter. Att vi ej voro omtyckta, förstodo vi av de 
många fula tillmålen, som hela vägen och på 
alla platser skrekos oss i öronen. De stenar 
och hårda lerklumpar, som vid flera tillfällen 
regnade över oss, visade även allt för väl fol­
kets sinnelag. Men vi försökte taga saken så 
lugnt som möjligt, sade ett vänligt ord här, 
sålde några böcker där samt gjorde våra iakt­
tagelser, där vi tågade fram. Senare på hösten 
gjorde Lund och jag en annan resa till samma 
trakter, under det Wikholm och Lindström 
gjorde en resa till några platser längre åt ös­
ter. Vi möttes i Mach eng, där vi samtalade 
om våra olika erfarenheter och planlade röran­
de platserna för nya stationers anläggnde. 
Trots de stora svårigheter, som senare mötte, 
ha vi nu i dessa då besökta platser tre huvud- 
stationer och ej så få utstationer. Försök gjor­
des senare på året att genom ett par kineser 
hyra hus i Macheng. Men dessa blevo slagna, 
och bortdrivna.

På våren 1893 blev det bestämt, att bröderna 
Wikholm och Lindström skulle göra förbere­
dande arbete i det nya distriktet. De ämnade 
försöka att slå sig ned i Sungpu. Det lyckades 
dem att få hyra ett litet hus i denna stad. Men 
den familj, som varit djärv nog att hyra ut 
sitt hus åt utlänningarne, fängslades. Bröder­
na lyckades befria dem, men under tiden växte 
hatet. Hemliga planer uppgjordes att mörda 
dessa främlingar. Och den 1 juli 1893 stupade 
våra kära bröder Wikholm och Johansson på 
den plats, där de hoppats få uppföra vår andra 
huvudstation. Vår mission hade fått mottaga 
sitt blodsdop. Ingen kan omtala, huru bitter 
denna förlust kändes för oss alla därute.

Det blev nu mörka tider för vår kinamission. 
Bland missionärerna började det allvarligt 
diskuteras, om vi icke borde draga mot norr 
och lämna det hårda, otillgängliga Hupeh. Det 
sades från flera håll, att i norr bodde ett mera 
mottagligt folk, där var det ett bättre klimat 
och där var det även billigare att leva. Men 
andra bland missionärerna ansågo, att just 
detta hårda och grymma folk, som mördat våra 
kamrater, var i största behov av evangelium. 
Och så blev det slutligen avgjort, att vi skulle 
stanna kvar, och det har sedan aldrig bland 
missionärerna höjts en röst emot detta beslut. 
När det nu efter Sungpumorden blev tydligt, 
att vi i de trakterna ej hade utsikt att kunna 
öppna en station på flera år, enades vi om att 
i staden Ichang uppföra vår andra station. Och 
härmed har jag sökt visa litet, huru början var.
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TANKAR INFÖR DE GÅNGNA FYRTIO ÅREN.
Av L. E. Högberg.

Fyrtio år äro ur historiens synpunkt en 
kort period, men för den enskilde är det ju 
mer än en halv mansålder. En så lång tid har 
gått, sedan Svenska Missionsförbundet utsände 
sina första missionärer till Lappland, Ryss- 
land och Kongo. Såsom början betraktad var 
detta ej så ringa. Sex missionärer avskildes 
och utsändes redan 1880, och de därpå föl­
jande åren utsändes i rask följd många flera. 
Av de förstnämnda stå nu endast tvenne kvar 
i Förbundets tjänst — missionär Engvall och 
jag. Tre av dem hava avgått genom döden.

Ungdomsåren var hänförelsens tid. Då vi 
själva funnit Herren, ville vi ha alla med oss 
på den nya och levande vägen. När vi som 
missionselever gingo att dela ut skrifter och 
samtala till exempel med krogkunderna, fingo 
vi stundom — stryk, men vi gingo ändock. 
När vi kommo från våra möten och sågo ung­
domsskaror samlade till dans, måste vi in i lo­
kalen och tala till dem. Gud bekände sig till 
verksamheten, och hänförelsen bland de troen­
de var stor. Livet under de fyrtio åren med 
dess prövningar och erfarenheter har väl i 
mångt och mycket givit mig en annan syn på 
tingen, men — alltjämt är min längtan, att den 
heliga elden må brinna och att min ande, själ 
och kropp må vara ett heloffer åt Herren.

Under början av min kallelse som missionär 
anade jag föga, att mitt liv skulle bli så skif- 
tesrikt, som det varit. I tvenne världsdelar 
har jag i ej mindre än sju länder för längre 
eller kortare tid haft att arbeta som missionär 
bland många folk och religioner. De svårig­
heter, som de skilda språken förorsakat, äro 
icke obetydliga. Om plats och folk varierat, 
hava ock arbetsuppgifterna varit många. Det 
huvudsakliga har ju varit Guds rikes uppbyg­
gande. Men för varje land och folk har dock 
arbetet haft sin karaktär och särställning. I 
Finnskogarna, Finland och Petersburg var det 
vanligt evangelisationsarbete, där svenska 
språket användes. I Ryssland var det huvud­
sakligen samma arbete bland ryssarna på de­
ras språk, men det bestod särskilt i samtal och 
dispyter med de många därvarande sekterna. 
I Kaukasien och Persien fick man använda 
aserbedjansk-tartarska språket. I sistnämnda 
land hade vi att söka utbilda evangelister och 
verkade för övrigt bland de muhammedanska 
folken. Efter några års arbete där fingo vi 
upplösa den missionen och övergå till kinesiska 
eller Ost-Turkestan och upptaga ett nytt ar­
betsfält och på samma gång lära ett nytt 
språk. Där fingo vi arbeta och kämpa oss 
fram tum för tum bland kineser och muham­

medaner. Trots motstånd och svårigheter har 
i Turkestan en mera stabil mission kunnat 
grundas med egna missionsstationer, skolor, 
sjukhus etc., vilket till följd av rådande för­
hållanden var omöjligt i Ryssland och Persien. 
Efter återkomsten till hemlandet 1916 har jag 
under ett och ett halvt år arbetat bland ryska, 
italienska, serbiska och andra krigsfångar i 
Österrike och slutligen . fem månader bland 
ryska krigsfångar i Tyskland, där arbetet sär­
skilt ägnades åt att utbilda troende ryssar till 
evangelister för sitt folk.

Förutom den uppgift, som ju i allmänhet 
tillkommer en predikant och missionär, har 
genom dessa yttre omständigheter arbetet ofta 
tagit en mångsidig natur. Helt naturligt läm­
nar ett sådant mångskiftande arbete flera in­
tressanta erfarenheter, men å andra sidan 
verkar det störande och upprivande. Det har 
en naturlig följd med sig — man blir allt och 
intet, d. v. s. man blir intet helt. Detta känner 
jag som en stor brist. Men kosmopolit blir 
man.

Vi missionärer få ofta nog grundliga lektio­
ner i att öva tålamod. Se här några exempel 
därpå. I tio à tolv år fingo vi i Kaschgar 
vänta på att få ut en tryckpress, men 
nu är den där. I många år fingo vi vänta 
på inspektion av fältet, sedan det var be­
slutat, att den skulle ske. I över tjugu år ha 
vi väntat på att få en examinerad läkare till 
detta fält, men ännu torde vi få bida i en fyra, 
fem år, innan han kommer ut. Omkring år 
1900 var Nya Testamentet översatt till kasch- 
garska språket och trycktes därpå i Filipopel i 
Bulgarien, 1914 var det inbundet och in­
packat och på väg att över Petrograd sändas 
till Kaschgar — men ännu efter 20 års väntan, 
sedan översättningen var gjord, ligger upp­
lagan i Filipopel. Av översättningen ha vi 
två exemplar i Ost-Turkestan. Ge vi oss till 
tåls litet, så kommer den nog till bestämmelse­
orten efter några år. Sådant är ytterst enerve­
rande för den, som nitälskar för verksamhetens 
framgång och utveckling.

En gång kom jag åter från missionsfältet 
till hemlandet djupt nedtryckt och bedrövad. 
I allmänhet vänder jag mig under dylika om­
ständigheter till min himmelske Fader, men 
nu ville jag ock tala med en människa. Jag 
sammanträffade med min svåger, pastor Palm­
berg. Tålmodigt hörde han på, varpå han sva­
rade: Där Guds rike ej går skröpligt, där går 
det inte alls. Han tillade, att han citerade 
Luther. Jag blev först upprörd i mitt inre, 
men sedan har jag haft mycken nytta av dessa
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ord. När jag under missionsarbetet sett' mina 
egna och mina kamraters brister och ofullkom- 
ligheter, har jag varit nära att misströsta, men 
då har Luthers ord hjälpt mig. Ja, skulle Gud 
vänta, tills han finge fullkomliga arbetare, 
bleve nog ingen mission varken börjad eller 
framgångsrik. Det stora i Guds ledning är, 
att han trots de ofullkomliga redskapen eller 
rättare genom dem utför sitt verk. Då en tysk 
broder såg, huru han själv och vi med honom 
stapplade i väg och talade evangelium på för­
oss alla främmande språk, yttrade han: Skall 
Gud med dessa redskap uppbygga sitt rike, då 
får han göra.

Under de gångna åren har samarbetet mel­
lan Förbundets styrelse och konferens å ena 
och missionärerna å andra sidan varit utom­
ordentligt gott. Ytterst få fall ha förekommit, 
då missionärernas förslag kommit i kollision 
med styrelsens åsikter. Sedan missionerna på 
de olika fälten fått sina konferenser med pro­
tokoll över besluten och alla viktigare frågor 
på detta sätt gått till styrelsen och general- 
konferensen, ha de i allmänhet beviljats. För 
att befästa samförståndet vore det därjämte 
förvisso gagneligt, att styrelsen hade möte nu 
och då med hemmavarande missionärer.

När jag ser tillbaka på de fyrtio åren, lyftes 
blicken ock upp till skyn av vittnen, som un­
der tiden gått hem. Våra fem lärare i Kri­
stinehamns missionsskola 77—79 ha alla gått 
in i vilan. Tre missionsföreståndare, 69 kam­
rater (missionärer), likaså min första hustru, 
fem av våra barn och många missionsvänner 
ha under tiden lagt ned vandringsstaven — 
och trots alla faror och all sjukdomsnöd vand­
rar jag här ännu. Må de återstående dagarna 
helgas åt Guds tj änst !

Vår mission i Ryssland.
Av Wilh. Sariue.

Allt ifrån Svenska Missionsförbundets bör­
jan var den ledande tanken i dess mission att 
komma till mörka trakter med evangelii ljus. 
Särskilt ansåg det sig kallat att upptaga mis­
sion i nordliga trakter av Europa. Åren 1879 
— 82 blev grundläggandets tid för dess arbete 
i Finland, Lappland och Ryssland. Ofta hör­
des de ledande männen inom Förbundet den 
tiden säga: Som nordbor äro vi hänvisade att 
missionera bland Europas nordliga folk. Den­
na tanke stod i god harmoni med Apg. 1: 8. 
Sedermera har det dock visat sig, att svenska 
män och kvinnor väl bestått provet, även då de 
kallats att plantera korsets fana i Kina, Kau­
kasien och Under Afrikas glödande sol. Detta 

visar människans underbara daning och Her­
rens kraft i allt. Ryssland blev vårt Samarien.

De första som sändes dit voro N. F. Höijer, 
L. E. Högberg och E. M. Lind. Därpå följde 
en större sändning av missionärer 1882. Des­
sa voro N. F. Nyreen, C; J. Engvall, J. Sköld, 
Wilh. Sarwe. Högberg återvände också då efter 
besök i hemlandet jämte fru Högberg till Pe­
tersburg.

Förberedelsen vid dessas avresa var den ti­
den enkel. Visserligen sändes de icke alldeles 
utan »penningar, skor och ränsel», men de 
försågos endast med det mest oumbärliga. Jag 
minnes ännu mycket väl de hjärtliga förma­
ningar vi fingo av styrelsen till förtröstan på 
Herren, till sparsamhet, ödmjukhet etc.

I finska hamnstäderna, Åbo och Hälsing­
fors, gjorde ångaren långa uppehåll. När vi 
kommo till sistnämnda stad, inbjödos vi till 
Konstantin Börjes hem på té, och möte hölls 
i hans missionssal. Utanför den lilla staden 
Kotka skildes vi från missionär Joh. Sköld. 
Vid ankomsten till Petersburg fingo vi strax 
syn på N. F. Höijer på Newakajen. Han 
stod där ung, glad och frisk och hälsade oss väl- 
komna.

Vi uppehöllo oss omkring två veckor i Pe­
tersburg och Kronstadt, varvid möten dag­
ligen höllos. Verksamheten bland sjömän i 
Kronstadt och svensktalande i Petersburg ha­
de redan börjat utveckla sig på ett glädjande 
sätt. I Kronstadt uppehöll jag mig några da­
gar och deltog med missionär Lind i mötena. 
Höijer hade börjat verksamheten där men 
måste lämna densamma till följd av motstånd 
från estniska, lutherska prästen därstädes. 
Men den svensk-norske konsul Schmiedt var 
en trogen beskyddare av vår mission och stöd­
de den på allt sätt. Lind presenterade mig för 
honom, och en afton kom han till vårt möte. 
Han hade sagt till missionär Lind, att han 
önskade komma för att höra »om den där unga 
pojken verkligen kunde predika». Detta gäll­
de mig, som då för tiden råkade se yngre ut, 
än jag var.

Sjömansmissionen gick bra i Kronstadt. 
Lind var god predikant, rätt musikalisk och 
nitisk i sitt verk. Verksamheten i Petersburg 
kunde också glädjas åt stor framgång bland 
svenskar och svensktalande finländare. Brö­
derna Högberg och Höijer hade kommit dit i 
rätt tid. Såsom karaktäristiskt från denna tid, 
då svenskarnas arbete ännu av mången betrak­
tades som en slags förvillelse, må här återgivas 
en händelse.

»Uti baron Nikolais (senior) hem hade en 
trotjänarinna, Mostinen, blivit vunnen för 
Herren. Hon var en mycket begåvad kvinna 
och satte icke sitt ljus under skäppan. Hennes
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herrskap, som satte stort värde på sin tjäna- 
rinna, kunde ej fatta, vad som skett med hen­
ne. Baronessan blev mycket bekymrad för 
hennes skull och rådfrågade en läkare härom. 
Denne ansåg det vara ett mycket allvarligt 
fall, och hon fördes till lasarett. Som bot före­
skrev doktorn sträng diet. Det vore nämligen 
det enda, som kunde hjälpa i detta fall, mente 
doktorn.

Tante Mostinen — så kallas nu den åldriga 
systern av oss i Petersburg — berättar, att hon 
höll på att förgås av svält på denna kur. Om­
sider kom baronessan på andra, tankar angåen­
de denna »sjukdom», och hon tog nu tant 
Mostinen från lasarettet. Efter några år voro 
baronessan, hennes döttrar och även den unge 
baronen Nikolai troende. Den sistnämnde är 
den för sin kristliga verksamhet så bekanta 
svensk-ryska baro­
nen Nikolai, som 
för någon tid sedan 
ingått i sin Frälsa­
res glädje.

Vi upptaga nu 
tråden i vår berät­
telse. Den 11 sep­
tember 1882 fort­
satte en del av de 
nyss ankomna mis- 
sionärerna inåtRyss- 
land. Höijer och 
Lydell reste till Ba­
ku, där de skulle 
börja arbetet bland 
svenskar, som sys­
selsattes vid olje- 
källorna därstädes. 
Engvall och under­
tecknad fortsatte 

Vår första predikolokal i Petersburg.
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resan till Ural, till järnverken Tirlän och 
Bjeloretsk, där svenskar voro anställda. 
Några av dem (såsom Aug. Larsson, Erik 
Högberg och Aug. Adamsson) hade fram­
ställt begäran till Svenska Missionsförbundet 
att få någon missionär dit. När Förbundet 
skickade sina arbetare till olika orter i Ryss­
land, var dock dess plan, att dessa också skulle 
upptaga mission bland ryssar och andra folk 
därute. På Ural stannade Engvall — som 
egentligen följt med för att hämta krafter ef­
ter sin resa till Kongo — endast ett år, var­
efter han stationerades i Kronstadt.

Tidpunkten då Förbundet utsände sina 
första missionärer till Ryssland, sammanföll 
med högst märkliga tilldragelser, som för en 
lång tid framåt satte sin prägel på landets 
inre politiska och religiösa liv. Den ädle och 

reformvänlige Alexander II mördades i mars 
1881. Under hans spira hade Ryssland gjort 
landvinningar österut och även lyckligt be­
kämpat turkiska halvmånen. Med avseende 
på landets inre omskapelse hade han företagit 
den ena reformen efter den andra, begynnan­
de med avskaffandet av livegenskapen och in­
förandet av västerländskt rättsväsende. Hans 
sista regeringstid var en vårtid för landet. Bi­
belordets spridning, tyska kolonisters religiösa 
inflytande på ryssarna började visa sin välgö­
rande kraft på sinnena, särskilt i södra Ryss­
land. Bland molokanerna — ett slags ryska 
kväkare •— visade sig evangeliska livstecken. 
Den stundistiska rörelsens födslotimme var 
slagen. Men Alexander II togs bort, och reak­
tionen reste sig med en styrka, som till sina 
verkningar är enastående i nyare historien. 

Men trots hot och 
våld växte den evan­
geliska rörelsen i 
det fördolda.

De svenska mis- 
sionsarbetarna 

klängde sig i sitt 
arbete de första åren 
fast vid sina lands 
män på de olika 
orterna i riket. De 
gjorde också många 
försök till mission 
såväl bland arme- 
nare, finländare, 
tyskar som muham­
medanska folk (ba- 
skirer, tatarer). Ofta 
avgick kampen med 
seger för evangelii 
sak.

Det inslag Sv. Missionsförbundets arbetare 
härvid gjort för evangelii framgång i Ryss­
land, tillåter ej omfånget i denna artikel att 
närmare beröra. På detta hårda fält hava 
dock svenskarna visat stor ihärdighet och en 
nästan underbar anpassningsförmåga. De vo­
ro de enda utlänningar, som lyckades hålla 
sig kvar på fältet under den svåraste förföl- 
jelsetiden. Bland den mängd av olika religiöst 
tänkande ryssar hava Förbundets arbetare 
framför allt sökt framhålla frälsningen i 
Kristus och Nya Testamentets lära om försam­
lingens enhet.

I Ryssland, som de sista åren undergått så 
stora förändringar, förmärkes för närvarande 
en allvarlig hunger efter livets ord. Tåresäden 
skall även här giva glädjeskörd enligt Herrens 
ord.

Loven Gud i församlingarna! Förtäljen bland alla folk hans under!
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Missionen i Kaukasien.
Av E. John Larsson.

I det stora Asien har Svenska Missionsför­
bundet tre av sina yttre missionsfält, och av 
dem är Kaukasien vårt äldsta och oss närmast 
belägna. Vår väg dit gick över Ryssland, som 
under de senaste 100 åren så småningom er­
övrade Transkaukasien söder om den väldiga 
kaukasusbergskedj an.

Det nittonde århundradet, som med rätta 
kallas missionens århundrade, gick ej Kauka­
sien spårlöst förbi. Vid tanken på den evan­
geliska missionen i detta land kan man ej und­
gå att omnämna åtminstone tre utländska mis­
sionärer. Deras namn äro bland de mest oför­
gätliga i den evangeliska missionens historia. 
Redan 1812 besökte den engelska missionären 
Henry Martyn Kaukasien och blev hjärtligt 
mottagen av den årmeniska biskopen Nestus i 
Etzmiaden. Henry Martyns vistelse i Kauka­
sien var kort, ty han dog i Torkat, Turkiet, 
den 12 oktober 1812. Men med sin evangeliska 
förkunnelse, sitt helgade liv och utmärkta ar­
bete som bibelöversättare lämnade han out­
plånliga minnen och intryck. Under hans 
namn på grafobelisken i Tokat stå på engelska, 
armeniska, persiska och turkiska orden : »Han 
var känd i Österlandet som en gudsman.» 
Åren 1823—1835 verkade Basels Missionssäll- 
skap i Transkaukasien med huvudstation i sta­
den Schusha. Av detta sällskaps missionärer 
på detta fält äro d:r Karl Gotlieb Pfander och 
greve Felician Zaremba bäst i minne ännu 
bland folken i Kaukasien. Då Basels mis- 
sionssällskap 1835 genom en rysk ukas tvinga­
des att upphöra med sin mission, erhöll greve 
Zaremba tillåtelse att stanna för att avveckla 
missionens tillhörigheter. År 1838 måste han 
också lämna landet. Inom den svenska mis­
sionslitteraturen är en lucka förhanden, så- 
länge vi sakna de förträffliga levnadsteck­
ningar, som på andra språk finnas över dessa 
tre män. Vi svenska missionsvänner och mis­
sionärer ha i många fall fått skörda, vad våra 
ädla föregångare hava utsått, ehuru det ligger 
många år emellan 1838 och den tid, då Svenska 
Missionsförbundet begynte mission i Kauka­
sien.

År 1881 besökte vår dåvarande missionsföre­
ståndare, d:r E. J. Ekman, Kronstadt och 
Petrograd, Han erfor då, att vid de stora 
petroleumsfabrikerna i Baku voro anställda 
några hundra svenskar, vilka saknade andlig 
omvårdnad. Då denna sak framlades vid 
Svenska Missionsförbundets årskonferens 
1882, beslöto ombuden att sända till Baku mis­
sionärerna N. F. Höijer och, L. A. Lydell. 
Dessa bröder anlände till Baku den 25 septem­

ber 1882 och voro således de första svenska 
missionärerna i Transkaukasien. Deras när­
maste mål var att verka bland svenskarna i 
staden och i det nära liggande Balachani, där 
de flesta naftabrunnarna finnas. Under det 
att missionär Lydell med fru verkade här till 
1885, då de på grund av bruten hälsa nödgades 
lämna Baku, stannade Höijer blott en kortare 
tid i Kaukasien och tillbragte mesta tiden på 
resor. Bland andra platser besökte han staden 
Lenkoran nära persiska gränsen vid Kaspiska 
Havet i Transkaukasiens sydöstra hörn. Vid 
denna tid umgicks man mera med tanken på 
att utsända självunderhållande missionärer, 
vilka åtminstone delvis kunde skaffa sitt uppe­
hälle på missionsfältet. Missionär Höijer an­
såg, att i Lenkoran funnos rika möjligheter att 
genom fiske och jakt m. fl. förvärvskällor 
skaffa sig uppehälle. Han föreslog därför Len­
koran med sin brokiga befolkning såsom en 
lämplig missionsstation för verksamhet bland 
österländska folk.

I Petrograd hade missionärerna L. E. Hög­
berg och hans fru Eva Högberg utfört ett väl- 
signelserikt missionsarbete en tid, då förbud 
av myndigheterna hindrade dem att fortsätta 
arbetet i den ryska huvudstaden. De överflyt­
tades därför till Kaukasien och anlände till 
Lenkoran den 1 november 1883. Missionen 
bland muhammedaner i Kaukasien kan räkna 
sin begynnelse från denna tid. Något senare 
eller 1884 beslöt Svenska Missionsförbundet 
att “upptaga mission bland armeniska folket. 
Missionär Höijer, som med sin fru hade åter­
kommit till Kaukasien, stationerades i huvud­
staden Tiflis, och Högberg med fru statione­
rades i Schemacha. Under det att Höijer hu- 
vudsakligen verkade bland armeniska folket, 
ägnade med förkärlek Högberg mycken tid för 
missionen bland muhammedanerna. Arbetet 
bland islams folk är tålamodsprövande men ej 
fruktlöst. I detta sammanhang kan sägas, att 
endast vår broder Johannes Awetaranian, som 
blev vunnen för Kristus och efter ett rikt väl­
signat liv i Jesu Kristi efterföljd blev hemför- 
lovad den 11 december 1919, belönar hundra- 
faldigt den möda och det arbete man nedlagt 
på den muhammedanska missionen i »folkens 
och språkens land». Joh. Awetaranian var till 
börden turk. Han var en äkta bibelman, och 
hans namn bar vittne därom. I dopet bad han 
att få namnet Johannes, och som familjenamn 
antog han det armeniska ordet Awetaran. Det 
betyder evangelium. Ändelsen janz betyder son. 
Alltså betyder namnet Awetaranjanz (på os- 
manliarmeniska Awetaranian) evangelii son. 
Han valde detta betecknande namn, emedan 
han genom att läsa Nya Testamentet hade kom­
mit till tron på Kristus och blivit pånyttfödd.
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På hösten 1887 gjorde Högberg och Höijer 
en resa till Karadagh i Persien för att finna 
en passande plats för en skola, i vilken in­
födda missionärer kunde utbildas. Inom ryska 
områden var detta ej möjligt. Då hinder upp- 
stodo i Karadagh valdes Tabris, en stad med 
200,000 invånare, och då Högberg 1889 över­
flyttade dit, kom också den planerade skolan 
till stånd. I Persien var friheten för missions­
verksamhet större än i Kaukasien, och rika 
tillfällen att verka bland muhammedanerna 
öppnade sig för Högberg. År 1893 lämnade 
Högberg Persien, där hans arbete upptogs-för 
en tid av missionär E. John Larsson och hans 
fru Petra Larsson. Anna Nyström (Mässror) 
var också några år stationerad i Tabris.

Vårt missionsfält i Transkaukasien har un­
der världskriget varit skådeplats för strider 
mellan ryssar och turkar. Med dessa båda folk 
ha vi haft att räkna såsom missionsfientliga 
faktorer. För framtiden hoppas vi, att de kom­
ma mera ur räkningen, ty redan äro kontu­
rerna till ett fritt Armenien runt omkrig 
Ararat och en georgisk republik med Tiflis som 
huvudstad uppdragna. En ny tid med nya 
förhållanden i de gamla bibelländerna står för­
visso för dörren.

Vår mission bland sjömännen.
Av C. J. EngwcM.

Svenska Missionsförbundet har visserligen 
upptagit mission bland sjömän på flera platser 
men kommit att av olika skäl uppgiva dem. 
1880 sändes N. F. Höijer som sjömansmissio- 
när till Kronstadt. Den andra sjömansmis- 
sionsstationen var Kotka, dit Sköld sändes 
1882. Efter två år måste emellertid Sköld, 
som fått ont i en arm, lämna Kotka. Hans 
efterträdare blev missionär Fr. Nyreen, som i 
två år verkade i Petersburg men som av 
myndigheterna blev förbjuden att vistas där. 
Hans tid som sjömansmissionär blev ej lång. 
Som en förening för sjömansmissionen bil­
dats i Kotka, ansåg han obehövligt att vara 
där. Han verkade sedan i den Fria missionens 
tjänst i Finland. 1898 nedlade emellertid den 
ovannämnda föreningen sjömansmissionen i 
Kotka. Och så upptog Sjögren den 1899.

1891 antog Förbundet C. J. Lundgren som 
sjömansmissionär i London. Han reste 1897 
till Amerika och fick till efterträdare 1898 
missionär C. Ö. Orest, som i tio år verkat 
bland sjömännen i Kronstadt, där vid hans 
förflyttning missionen nedlades. Efter två år 
eller 1900 upphörde vi med vår sjömansmission 
i London och flyttade Orest till Sunderland — 
en betydande sjöstad på Englands ostkust.

Där lyckades Orest få en kyrka med läsrum 
till stånd, och har under dessa tjugu år ett 
välsignelserikt arbete utförts där. Orest avled 
1918. Från 1919 verka där Simon Pettersson 
med fru som sjömansmissionärer. År 1911 
upptog Förbundet på missionär Orests till­
styrkan sjömansmission i Seaham Harbour, 
som ligger en svensk mil från Sunderland, och 
jag blev vid Skandinaviska West End Missio­
nens i London nedläggande förflyttad dit hös­
ten 1911. Sjömansmissionen var emellertid ej 
för mig något nytt. Jag kom redan 1884 till 
Kronstadt som sjömansmissionär och deltog 
under de femton år, jag verkade bland skan­
dinaverna i västra London, även i sjömansmis­
sionen. 1916 upphörde på grund av kriget verk­
samheten i Seaham Harbour och har ej åter­
upptagits ännu, men kommer väl att bliva det.

Till det nu nämnda må läggas, att Förbun­
det tidtals understött sjömansmissionen i Stug- 
sund. Så var förhållandet, då Lind efter sin 
hemkomst från Petersburg 1888 verkade där 
ett par år och då jag somrarna 1895 och 1896 
var på samma plats.

Vi vilja i detta sammanhang erinra om att 
vi, om kriget ej utbrutit 1914, skulle haft en, 
som vi tro, storartad sjömansmission i Petro­
grad. Vi hade fått rättighet av ryska rege­
ringen att öppna den och löfte om en tomt av 
hamnstyrelsen. Jag var där för att ytterligare 
förbereda saken, då kriget utbröt.

Må vi nu, då vi i år fira även vår sjömans- 
missions fyrtioårsjubileum, låta det bliva ut­
gångspunkten för ett livligare och kraftigare 
deltagande i missionen bland våra sjömän! 
Detta är en Icristlig och fosterländsJc gärning. 
Därmed tillbakavisa vi även påståendet, att vi 
skulle ömma mera för till exempel negrernas 
väl än våra egnas.

En av de medverkande orsakerna till, att 
intresset för sjömansmissionen ej varit större 
är väl den, att frukterna och resultaten av 
denna mission skulle vara så ringa, särskilt 
jämfört med till exempel vår så rikt välsigna­
de mission i Kongo. Det kan ju vara sant, 
men vi få ej tro, att det varit förgäves. För 
att visa att även denna mission burit frukt, 
vill jag nu till sist göra några korta utdrag 
från de brev, som våra sjömansmissionärer un­
der årens lopp skrivit. Början göres med 
Höijers brev. Han kom till Kronstadt den 3 
augusti 1880. Han skriver sedan på hösten 
bland annat: Jag har nu i två månader haft 
tillfälle att predika på skeppen nästan varje 
kväll och flera gånger om söndagarna. Ofta 
har jag sett gamla, beprövade sjömän gråta 
som barn, då de hört talet om Guds faders­
kärlek. Efter predikan kunde de ofta sitta 
ända till midnatt och tala om denna under-



318 MISSIONSFÖRBUNDET.

bara kärlek, då förlorade söner öppnade sina 
hjärtan för Jesus. — 1 ett brev den 17 augusti 
1881 heter det: Gud har gjort stora ting med 
oss. Vi hava besökts av en stor väckelse, och 
själar hava blivit förda från satans makt till 
Gud. Vi hava haft möten varje kväll och lo­
kalen överfull. Det har varit trosstärkande att 
se så många taga emot frälsningen och bliva 
lyckliga och glada.

Missionär Lind, som efterträdde Höi jer 
1882, skrev samma år i Missionsförbundet: 
Jag har predikat på fartygen tre och fyra 
gånger i veckan, och Herren har under de 
sista månaderna på ett synnerligt sätt välsig- 
nat OSS, så att, ehuru vi hava det trångt, ej 
så få blivit frälsta. Första frukten var en 
styrman. Han tackade Gud offentligen för 
att han blivit frälst och uppmanade andra att 
omvända sig till Gud. Hans uppmaning hör­
sammades strax av ett par ynglingar, som läm­
nade sig åt Herren.

1884 kom jag med min hustru till Kron­
stadt och verkade där i fyra år. I ett brev 
från mig i Missionsförbundet 1884 läses: Vi 
hava sedan vår hitkomst utan yttre svårig­
heter fått verka Herrens verk efter den nåd 
han givit, och den säd, som på flera sätt blivit 
sådd, har ej varit utan frukt. En afton be­
kände tre sjömän, att de ville lämna sig åt 
Gud. Helt nyligen beslöto två andra sjömän 
sig för att från den dagen tjäna Herren. När 
deras fartyg Salvesen avseglade, sade kapte­
nen: »Bed för Salvesen, ty det blåser pingst­
vind ombord.» Jag har denna vecka hört en 
glädjande nyhet. En kapten blev omvänd i 
våras, när Lind var här. Under den resa de 
sedan gjort hava fyra av besättningen blivit 
troende, den ena av dem genom en traktat, som 
han fick av Lind.

1896 skrev Orest från Kronstadt: Få våren 
erhöll jag ett brev från norska sjömanspastorn 
i Rotterdam, att en ångbåt, vilken hade fem 
älskliga Guds barn ombord, som jag skulle få 
mycken glädje av, var på väg till Kronstadt. 
De voro här fyra gånger under sommaren, och 
för var gång fingo vi verkliga vederkvickelse- 
stunder, ty de deltogo med liv och värme i ar­
betet. Flera av besättningen lämnade, sig åt 
Gud under sommaren, så att när de lämnade 
oss för sista gången på hösten, voro de tretton 
troende ombord.

Född:
Gud har i dag givit oss en välskapad son.
Högsjö den 1 maj 1920.

Elsa och E. A. Almquist.

Fyrtio år i Lappland.
Av Aug. N. Bäclcström.

Det var på konferensen år 1880, som Sv. 
Missionsförbundet beslöt att upptaga verk­
samhet i Lappland. Den andliga nöd och det 
okunnighetens mörker, som ansågs råda sär- 
skilt bland den lappska befolkningen, hade 
gått de ledande och många andra missionsvän­
ner till hjärtat. Sällskapet var då endast två 
år gammalt ; men redan då hade, som nämnts, 
lappmissionen gripit dess intresse. Och en 
Guds nåd var det.

Tre unga män voro ock genast villiga och 
färdiga att på Missionsförbundets kallelse be­
giva sig åstad för att bland Lapplands fjäll 
och sjöar bära ut budskapet om Herren och 
hans frälsning. Dessa voro de från Missions­
skolan i Kristinehamn nyligen utexaminerade 
J. E. Ågren, K. J. Gustafsson och A. Lind­
gren. Den sistnämnde, som till en början sta- 
tionerades i Sveriges nordligaste socken, Ka­
resuando, fann dock snart, att förhållandet i 
andligt avseende var bättre bland lapparna i 
denna socken, än vad fallet var bland folket 
inom Finland. Den læstadianska rörelsen ha­
de trots alla sina egendomligheter verkat till 
mycken välsignelse för både lappar och svens­
kar i Karesuando. Men bland finnarna i Fin­
land var det sämre ställt. Och därför hängav 
han sig åt arbetet bland dem, vilket arbete ock­
så kröntes med framgång. Lindgrens arbets­
dag blev dock icke så lång. Han insjuknade 
häftigt i tyfus och avled den 8 maj 1886, sak­
nad och i tacksamt minne bevarad av många 
och icke minst av de vänner, han vunnit bland 
finnarna. Ågren och Gustafsson däremot stan­
nade i Lappland och verkade där med väl­
signelse, den förre i 24 år, eller till sin död 
1904, den senare i 13 år.

År 1885 förstärktes arbetarnas antal med 
ännu en missionär, nämligen J. P. Nyström 
från Skåne, vilken verkade i Lappland till 
sommaren 1892, då han på grund av vacklan­
de hälsa måste lämna det lappländska arbets­
fältet.

Delvis samtidigt samt efter dessa missionä­
rer hava flera andra gått fram med fridens 
evangelium å det vidsträckta fältet, såsom den 
gamle gudsmannen M. Gerdlund — allmänne- 
ligen kallad »farbror Gerdlund» eller ock 
»skollärarn», ty han hade varit lärare en lång 
följd av år — Ax. Andresén, And. Lindström, 
P. Blomkvist, A. A. Danielsson, J. Öman, E. 
A. Landin, J. F. Jonsson, Alfr. Lindberg, J. 
U. Björk, Er. Lyxell, Aug. N. Bäckström m. fl. 
För närvarande har Förbundet fyra anställda 
missionärer häruppe. Dessa äro And. Lind­
ström, Lycksele (föreståndare), J. Öman, Gun-
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narn, — avlönad av S. M. U. —, Bror Back- 
man, Dorotea, och Aug. N. Bäckström, Sten- 
sele. Dessutom beviljar konferensen årligen 
ett anslag för evangelistverksamheten i Lapp­
land.

Under många år ägnade missionärerna myc­
ket arbete åt den nomadiserande befolkningen. 
På somrarna vandrade de i fjällen och upp­
sökte lapparna i deras kåtor och sommar- 
nästen. Detta var ett mycket ansträngande 
arbete, som inom kort bröt ned missionärens 
hälsa och krafter. Och dessutom var det icke 
heller så lönande, åtminstone icke i förhållan­
de till de mödor och strapatser, det kostade, 
emedan missionären ofta kunde få vandra da­
gar, innan han fann något lappläger, och då 
kunde endast en eller ett par familjer anträf­
fas. Ofta hände det också, att när missionären 
kom till ett ställe, där han trodde sig finna 
lapparna, dessa nyss hade brutit upp och farit 
till en annan trakt.

På grund härav ändrades verksamhetssättet 
så tillvida, att resorna i fjällen till det när­
maste inställdes, och man mötte i stället lap­
parna vid de större helgerna samt på deras 
resor från och till fjällen. Och dessutom ägna­
des större uppmärksamhet åt de bofasta lap­
parna samt den svenska befolkningen, som 
bor i större och mindre byar, nybyggen och 
torp. Detta verksamhetssätt praktiseras fort­
farande och visar sig vara gott.

Vilka äro då de synliga resultaten av det 
utförda fyratioåriga arbetet ?

Givetvis är en sådan fråga fullt berättigad 
vid ett fyratioårsjubileum. — Jubileum, sade 
jag. Ja, även om vi icke kunna uppvisa stora, 
i ögonen fallande resultat, veta vi dock, att vi 
ha orsak till jubel inför vår Gud och att vi ha 
stor anledning att tacka och prisa honom. Ty 
han har varit med hela tiden och välsignat 
verket. Kraftiga väckelser ha ofta under årens 
lopp gått över de lappländska trakterna, så att 
hela socknar varit berörda och hundratals män­
niskor kommit till levande tro på Gud. Sju 
missionshus hava under årens lopp blivit upp­
förda, och det åttonde skall med Guds hjälp 
uppföras nu i den närmaste framtiden. Det 
är ju visserligen icke så mycket vid tanke på 
fältets storlek och tidens längd. Men många 
samverkande orsaker ha bidragit därtill, såsom 
alltför få arbetare och den allmänna fattigdo­
men bland folket och de stora avstånden mellan 
de små byarna. I byar, där skolhus finnas, stå 
dessa i regel öppna för vår verksamhet, .var­
för de hjälpligt fylla de behov, som ett mis­
sionshus avser.

Aderton predikanter och evangelister hava 
under dessa fyratio år gått ut från Lappland, 
och de äro nu med i den frikyrkliga verksam­

heten, dels i deras hemtrakter, dels i sydligare 
delar av landet och dels i Amerika.

Med avseende på det organisatoriska arbetet 
är dock rätt mycket övrigt att önska. I detta 
avseende har ej så mycket uträttats under de 
gångna fyrtio åren. Men även det kan hava si­
na ganska naturliga orsaker. Ty för det första 
äro, såsom alla veta, avstånden mycket stora 
häruppe,’ varför det är svårt, ibland nästan 
omöjligt, att få någon verklig sammanhåll­
ning och något målmedvetet församlingsarbete 
till stånd. Och dessutom har, med undantag 
för ett par socknar, intet egentligt motsatsför­
hållande mellan statskyrkan och oss gjort sig 
gällande — ett förhållande som ännu är rå­
dande. Så gott som över hela det vidsträckta 
fältet stå skolhusen öppna för oss och på sina 
håll även kyrkorna. Ett par av oss ha under 
den sistförflutna vintern vid några tillfällen 
predikat t. o. m. själva »högmässan» i stats­
kyrkorna.

Vi ha numera även här ganska mycket folk, 
som omfattat det bibliska församlingsbegrep­
pet och som därför med glädje deltaga i de 
fria nattvardsgångarna, fast de icke äro i 
yttre måtto sammanslutna i någon försam­
ling. Men det blir väl även det med tiden, 
ifall Gud därtill ger oss nåd.

Sammanslutningar i form av missionsför­
eningar finnas dock å fältet sedan många år 
tillbaka. Sådana hava vi i Lycksele, Malå, 
Stensele (Gunnarns missionsförening) och 
Vilhelmina. De äro alla anslutna till Mis­
sionsförbundet.

Med avseende på framtiden tror jag, att vi 
ha anledning att vara hoppfulla. Gud har sä­
kerligen ännu mycket att uträtta i Lappland 
genom Sv. Missionsförbundet. Han har ock 
i nåd och stor barmhärtighet bevarat och skyd­
dat sina svaga redskap,. så att de kunnat 
vandra värdigt Herren, honom i allt till be­
hag, varför ock verksamheten vunnit förtroen­
de ibland folket. Och detta förtroende kommer 
till synes på åtskilliga sätt.

Men det behövs flera goda, insiktsfulla och 
trogna arbetare. Gud väntar på dem, och vi 
vänta. Några av de missionsföreningar, som 
jag omnämnt, skulle nu kunna underhålla var 
sin arbetare. Men var äro männen, som vilja 
offra sig ? Det är den stora frågan. Gud give, 
att vi snart finge höra av dem och att de snart 
komme !

Må missionens vänner hava ett tack för det 
intresse de visat lapplandsmissionen under de 
gångna fyrtio åren ! Och må de även i fort­
sättningen tänka på den i kärlek. Ja, bedjen 
för oss, att Herrens ord även i fortsättningen 
må hava framgång !
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Avskeds- och välkomstfester på 
Expeditionen.

Av J. E. Lundahl.

Då utresande missionärer äro i Stockholm 
för att ordna sina reseangelägenheter, brukar 
Expeditionen såvitt möjligt anordna en enkel 
avskedsfest för dem. Detta sker vanligen un­
der arbetstiden, då Expeditionens samtliga 
medlemmar ett visst klockslag samlas i stora 
salen, där kaffebordet är dukat. Missionärer­
na äro då tillstädes jämte några anhöriga, som 
äro i tillfälle att vara med. Först intages kaf­
fe, varefter broderliga avskedsord riktas till 
de utgående. »Gud välsigne Eder på färden 
och göre Eder till välsignelse ! Hälsa kamra­
terna därute! Hälsa de infödda i församling­
arna och medarbetarna! Vi bedja för Eder, 
bedjen I ock sammalunda för oss.» Dessa to­
ner höras ständigt vid dylika tillfällen. Mis­
sionärerna tacka. De stå färdiga att resa ut, 
några för första gången, andra för andra, 
tredje, fjärde och femte gången. Banden, som 
fästa dem vid hemlandet, äro mer eller mindre 
starka. Svårast är det, när far och mor måste 
skiljas från barnen. På grund härav bli av­
skedsstunderna i allmänhet gripande. Ögonen 
tåras och känslorna taga överhand. Men en 
segrande ande bor i vittnesbörden ; om ock 
skilsmässan från det käraste på jorden är out­
sägligt svår, så är Jesu Kristi kärlek stark 
nog att giva kraft även i dessa stunder. Se­
gervisshet tager sig uttryck i avskedsorden, 
ja, det ligger segerjubel som en underström i 
det hela. Men ständigt återkomma dessa ord : 
»Bedjen för oss!» När missionärerna lämnat 
sina avskedsord, avslutas stunden med tacksä­
gelse och bön.

Men det är icke endast avskedsfester, söm 
hållas på Expeditionen. Det är ock välkomst­
fester. De hemkommande missionärerna bru­
ka alltid styra kosan till Stockholm, så snart 
de kunna efter sin hemkomst. Därvid passar 
ock Expeditionen på att ställa till en liten väl- 
komstfest för dem. De yttre anordningarna 
äro desamma som vid avskedsfesterna, och dock 
är det en viss skillnad. Vid avskedsfesterna 
ligger den känslan alltid under: Skola vi än­
nu en gång mötas här nere, eller mötas vi 

först »där hemma bortom Jordanflodens 
brus» ? Vid välkomstfesterna ha vi mötts. Då 
få vi hälsa våra kära vänner välkomna från 
fältet, från arbete, försakelse och möda, hälsa 
dem välkomna hem till vila och glädjefylld 
umgängelse bland anhöriga, vänner och tros­
syskon, hem till ordnade förhållanden på så­
väl det lekamliga som det andliga området, 
hem till vederkvickelse och trevnad. Men våra 
vänner komma icke i allmänhet hem för att 
stanna hemma, och därför blandar sig i häls­
ningen en tillönskan om stärkta krafter till 
kropp och själ, om förnyelse andligen och le­
kamligen, om allt vad de äro i behov av för 
att efter vilotidens slut kunna vända tillbaka 
ut till fältet, där nya och gamla uppgifter 
vänta. Det är betecknande, att i missionärer­
nas svar alltid ligger ett tacksamt erkännande 
av den nåd, som Gud bevisat vårt land och 
folk, och av de goda förhållanden, som råda 
här hemma.

Distriktsmöte.

För behandling av frågan rörande Jämtland 
och Härjedalen såsom eget distrikt och (even­
tuellt) avgivande av förslag till distriktsföre- 
ståndare ombedjas församlingarna inom dessa 
provinser att genom befullmäktigade ombud 
sammanträda i Östersund lördagen den 12 juni 
kl. ett (1) på dagen.

Stockholm den 7 maj 1920.
Sven Bengtsson.

Predikantmöte.
Dalarnes precLikantförl)und håller sitt årsmöte i 

Rättvik d. 1—5 instundande juli med början första 
dagen kl. 4 e, m. Frågor för mötet insändas till un­
dertecknad före den 10 juni. Bröder, sänden frågor 
och kommen mangrant ! Anmälan om logi sändes i 
tid till pastor Anton Asp, Rättvik.

E. J. W. Granath.

Plats i Stockholm.
En troende flicka, kunnig i enklare matlagning, 

kan få plats den 1 juni. Svar till Missionär K. W. 
Engdahl, Odengatan 12 III, Stockholm.

Stockholm, Svenska Tryckeriaktiebolaget 1920.




